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RADIATOR RELOCATION КIТ WITH SNORKEL KIT '-� 
INSTALLATION MANUAL � 
EINBAUANLEITUNG DER KUHLERHAL TERUNG ,� 
MIT EINEM SCHNORCHELSET ,.. 

ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВК� ВЫНОСА РАДИАТОРА �"'111111111111 
С КОМПЛЕКТОМ ШНОРКЕЛЕИ � 

For: Stels ATV 650/800/850 Guepard (2015-) 
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EN Regular fasteners 
DE Originale montageteile 
RU Штатный крепеж 

EN Regular fasteners 
DE Originale montageteile 
RU Штатный крепеж 

EN Screw а several turns 
DE Fur wenigen Umdrehungen befestigen 
RU Вкрутить на несколько оборотов 

EN Loosen bolts 
DE Bolzen lockern 
RU Выкрутить на несколько оборотов 

EN Movement Arrow 
DE Bewegungsrichtung 
RU Движение 

EN Location/Position Arrow 
DE Amordrung/Positionsrichtung 
RU Расположение 

EN Screw Arrow 
DE Drehungsrichtung 
RU Поворот 
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ENDrlll 
� DE Вohrer с:. D= 70 mm 

RU Дрель 

< ENRatchet 
DE Ratsche 
RU Трещ<!тха 
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EN Hacksaw 
DE 5age 
RU Ножовка 
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о 
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EN Office Кnlfe 
DE Buromesser 
RU Канцеляра<ий нож 

xl 

xl 
14 

�
х4 08plastic х4 

20 о х4 60-80 хб 
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EN Sealant 
DE Dichtmasse 
RU Герметик 

5 

[::) xl 
9 

� 
МбхЗО х4 
15 

� Мб хб 
21 о 10-16 х2 

б 

10 

EN Dryer 
DE Fohn 
RUФен 

� 

� М8х20 
16 

М8 � 

xl 

х2 

х2 

хб 

g 2� 2� 2� 
xl 063 L�0,9m xl 063 L�l,5m xl 063 L�0,7m xl 

■ Attentlonl дll flexlЫe hose coupllngs are deslgned wlth а sealant. 
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xl 
7 8 

� � 
М8х20 х4 Мбх20 хб 

11 12

� � 
06 хlб 08 х4 
17 18J 

�
xl xl 

24 
D С) 
xl L�0,8m xl 

29
� 

30
0 xlO 06 L�0,8m xl 

■ Achtungl дlle ftexlЫen Schlauchkupplungen werden mlt einem Dlchtmlttel ausgef0hrt. l!WI Внимание! Все соединения гибких рукавов выполнять с использованием 
1Мi1 герметика 
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..,,- Install protective thermal hose (1 = 0.1 m) оп air ducts in such а way that lial the quad-Ьike steering column could not wear down them. 

f!ltl!I Den Hitzeschutzschlauch (l=O.lm) an die Luftrёhre so anbringen, lilil dass die Lenksaule des Quads sie nicht scheuert. 

1!11 Установить защитный терморукав (1=0.lм) на воздуховоды так, чтобы М81 рулевая колонка квадроцикла не перетирала их. 
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11 Attach temperature sensor connectors, fan connector and fan breather
connector. For complete adjustment of the overhang Ьу inclination angle, 
extend wires when necessary pos. 22, 23, 24. 

'-"'!11 SchlieBen Sie die Steckverblndungen des Temperatursensors, den Stecker des
liiil Ventilators und des EntIOfters an. FUr die vollstandige Einstellung der

Austragung je nach dem Anstellungswinkel verlangern Sie soweit erforderlich 
Kabel an der Positionen 22, 23, 24. 

'-'11 Подсоединить разъемы датчика температуры, разъем вентилятора и
liil сапуна вентилятора. Для полной регулировки выноса по углу наклона

при необходимости удлинить провода поз. 22, 23, 24. 

11 Provide strong fastening of all branch pipes Ьу zap straps pos. 29 to the frame
and between each other in а way that they do not touch sharp edges under 
the luggage rack platform. As branch pipes are movaЫe when being higher 
than the luggage rack platform due to adjustment of the relocation kit Ьу 
inclination angle, please prevent touching of branch pipes and the hood and 
the luggage rack platform in order not to allow their abrasion. 

f!ltl!I Befestigen Sie alle Stutzen mit Hilfe der Spannschellen (Position 29)
li6il sicher zum Gestell und zueinander so, dass sie die scharfen Rander unterhalb

dem Gepackraum nicht berUhren. Da die Stutzen Uber dem Gepackraum 
wegen der Einstellung der Austragung je nach dem Anstellungswinkel 
beweglich sind, mUssen sie mit der Haube und dem Gepackraum nicht 
beruhren, um deren Scheuern zu vermeiden. 

1!911 Все патрубки надежно закрепить хомутами-стяжками поз. 29 к раме и
1ii1 между собой так, чтобы они не касались острых граней ниже багажной

площадки. Так как выше багажной площадки патрубки подвижны из-за 
регулировки выноса по углу наклона, необходимо исключить касание 
патрубков с капотом и багажной площадки, во избежание их перетирания. 

11 Install the radiator relocation kit in the highest lifted position, add antifreeze
liquid and Ыееd the system . 

.... Stellen Sie die Austragung des Kuhlers in die hёchstzulassige angehobene 
li6il Position ein, gieBen Sie Frostschutzmittel ein und entIOften Sie das System.

l!WI Установить вынос радиатора в максимально поднятое положение, залить
lliil антифриз, прокачать систему.


